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Preparazione | Preparation | Préparation | [TogrotoButensHble onepaunn

1
A. 3 3 3 3 Segnare |'altezza delle basi a

11/8" 11/8" 11/8" 11/8" seconda della tipologia della
}'H H composizione | Mark the height of

the bases according to the type of

O o B composition | Marquer la hauteur
des bases en fonction du type de
| i composition | OTMeTbTe BbicOTYy 6a3
bo-ooooooooooo- = B 3aBMCMMOCTU OT TUMa KOMMNO3NLMK

~
©
|
I

A. Per top integrati, lavabi
sottopiano e soprapiano | For
built-in tops, undermounted and
countertop washbasins | Pour

X =H- (th top + 4,8 cm - 2") plans intégrés, lavabos encastrés
et sur plan | ns nHTErpupoBaHHbIX
CTONELWHNL, BCTpanBaeMmblix

W ycTaHaBMBaEMbIX NOBEPX

B. CTOMTIEeWHNLbI PaKOBUH
3 3 3 3
11/8" 11/8"11/8" 11/8"

B. Per top lavabi in appoggio | For
H H H sit-on washbasins | Pour plans
lavabos a poser | ns HaknagHbIx
78 pakoBUH

X =H - (h washbasin + th top + 4,8 cm - 2")

Top |
|

4,8
2
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Posizionamento e fissaggio delle basi | Positioning and securing the bases
Positionnement et fixation des meubles | PaamelieHne n kpennenune Tymb

2

Preparare le basi a terra prima
dell’'assemblaggio | Prepare the
floor-standing bases before
assembling | Préparer les meubles
aterre avant I'assemblage
MoprotoBbTe TyMObl Ha Nony nepen
cbopkow

3

Estrazione dei cassetti
Removing the drawers
Extraction des tiroirs
BblHMMaHVe ALWMKOB

4A

Fissaggio della staffa di supporto
inferiore | Securing the lower
support bracket | Fixation de I"étrier
de support inférieur | Kpennenne
HWXXHEro OnopHOM CKobbI
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4B

Fissaggio dello zoccolo per le basi
aterral Fixing the plinth for floor
units Fixation du socle pour bases
au sol KpenneHue navHTyca Ans
Ha3eMHbIx Ha3

5

Fissaggio a muro delle basi,
posizionando le basi a livella e
regolando le attaccaglie | Wall-
mounting the bases, positioning
the bases level and adjusting the
brackets | Fixation murale des
meubles, positionnement des
meubles au niveau et réglage des
fixations | Kpennenue k cteHe Tym6,
BbIPOBHAB TYMObI FOPU3OHTaNbHO C
MOMOLLbO YPOBHA U OTPerynnposas
MebesbHble HaBeCh!

5
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Posizionamento e fissaggio delle basi | Positioning and securing the bases
Positionnement et fixation des meubles | PaamelieHne n kpennenune Tymb

6

Regolazione delle attaccaglie
Adjusting the adjustment brackets
Réglage des fixations
OTtperynupoBas MmebenbHble HaBechl

7

Montaggio della gola
Groove assembly
Assemblage de la gorge
Cbopka nasa
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8

Unione laterale della base
utilizzando le viti in dotazione | Side
clamping of the bases using the
supplied screws Assemblage latéral
des meubles a I'aide des vis fournies
Bokosoe coeanteHne Tymb npu
NMOMOLLM BUHTOB U3 KOMMIeKTa
NOCTaBKU

9

Fissaggio al muro della catenaria con
tassellida @ 10mm | Wall-mounting
the catenary with @ 10mm dowels
Fixation murale de la caténaire avec
des chevilles de @ 10mm | Kpennenue
K CTeHe MOABECHbIX peek Arobensmu
@10 mm

10

Fissaggio della staffa di supporto
inferiore | Securing the lower
support bracket | Fixation de I"étrier
de support inférieur | Kpennexue
HVXXHEro onopHom ckobsl
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Posizionamento e fissaggio dei top | Positioning and fixing of tops | Positionnement
et fixation des plans | PasmelleHune 1 kpenneHune cTonéwHny

1

Top in melaminico, laccato, essenza
Top made of melamine, lacquered,
wood | Plan en mélamine, laqué,
essence | CtonewHnya n3
MenaMnHa, nakmposaHHasd, B LUMNOHE

Per il fissaggio usare del silicone
neutro per specchi| For installation,
use neutral silicone for mirrors

Pour la fixation, utiliser du silicone
neutre pour miroir | Ans kpennexus
ncrnonb3oBaTb 6eCUBETHBIN CUMNKOH
Ans 3epkan

12

Top in marmo e vetro | Top made of
marble and glass | Plan en marbre
et enverre | MpamopHas nnu
CTeKNAHHas cToNelwHmua

Per il fissaggio usare del silicone
neutro per specchi | For installation,
use neutral silicone for mirrors

Pour la fixation, utiliser du silicone
neutre pour miroir | lna kpennexuns
ncrnonb3oBaTb 6eCUBETHbBIN CUMNKOH
Ons 3epkan
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13

Top integrato sp.1,2cm 1/2" e 2 cm
3/4" | Built-in top th. 1,2 cm 1/2” and
2.cm 3/4” | Plan intégré sp. 1,2 cm
1/2" et 2.cm 3/4” | NHTerpnpoBsaHHas
ctonewHrunyaTton.1,2cm1/2"n2cm
3/4”

Per il fissaggio usare del silicone
neutro per specchi | For installation,
use neutral silicone for mirrors

Pour la fixation, utiliser du silicone
neutre pour miroir | lna kpennexuns
ncrnonb3oBaTb 6eCUBETHbBIN CUMNKOH
AOns 3epkan
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Posizionamento e fissaggio dei top | Positioning and fixing of tops | Positionnement
et fixation des plans | PasmelleHune 1 kpenneHune cTonéwHny

14

Top integrato sp. 10 cm 3 7/8” in
milltek e corian | Built-in top th.

10 cm 37/8”" | in milltek and corian
Plan intégré sp. 10 cm 37/8” en
milltek et corian | UHTerpuposarHas
ctonewHuyaton. 10 cm 37/8” n3
milltek v corian

Per il fissaggio usare del silicone
neutro per specchi | For installation,
use neutral silicone for mirrors

Pour la fixation, utiliser du silicone
neutre pour miroir | Ans kpenneHus
ncnonb3osaTb 6€CLUBETHbIN CUNUKOH
Ans 3epkan




Manuale istruzioni e montaggio | Instruction and assembly manual | Manuel d’instructions et de montage 11
[epeBoa OpUrMHaNbHbIX MHCTPYKLUUI MO 9KCMIyaTalumn 1 MOHTaxy

15

Top H10 cm 37/8” in marmo in
appoggio alle basi| TopH 10 cm 37/8"
in marble resting on the bases | Top H
10 cm 37/8” en marbre reposant sur
les socles | HaknapHas 13 mpamopsi
cTonelwHunua Bbic.10cm 3 7/8”

Prima del montaggio del top
posizionare, fissare e regolare la
staffa | Before assembling the top,
position, fix and adjust the bracke |
Avant de monter le plan, positionnez,
fixez et ajustez le support | Nepen
YCTaHOBKOW CTOMELWHMWLbI yCTaHOBUTE,
3akpenuTe n oTperynupynte
KPOHLUTENH
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Posizionamento e fissaggio dei top sospesi | Positioning and fixing of suspended tops
Positionnement et fixation des plateaux suspendus | PasmelleHne 1 kpennexHne

cTonewHumuybl
| |
A W Top
2,5 2,5
I "
T /2 T i R T -
A L R i IO ]
o
H X
X=H-2cm-3/4"
B | W Top |

H X
X=H-Tcm-43/8"
\ |
c. ‘ W Top !
25 25
1 1"
T Tt ;
\ /
\ /
) B
Y [ R m:
o
H X

X =H - (h washbasin + 2 cm - 3/4")

16

Segnare |'altezza delle basi a
seconda della tipologia della
composizione | Mark the height of
the brackets depending on the type
of composition | Marquez la hauteur
des supports selon le type de
composition | OTMeTbTe BbicOTYy 6a3
B 3aBMCMMOCTU OT TUNa

KoMno3nyuu

A. Per top integrati e lavabi
soprapiano | For integrated tops
and countertop washbasins |
Pour plans de travail intégrés

et lavabos a poser | ins
NHTErpupoBaHHbIx cToneldwHuy n
PakoBWH Ha CTONeLWHNLY

B. Per top integrati Strict
For Strict integrated tops
Pour les tops intégrés Strict
[Ns MHTerpmpoBaHHbIX
ctonelwhny Strict

C. Per top lavabi in appoggio
For sit-on washbasins

Pour plans lavabos a poser
Ons HaknagHbIX pakoBUH
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17

Fissaggio a muro delle staffe e
posizionamento del top | Wall fixing
of the brackets and positioning

of the top | Fixage au mur des
supports et positionnement du
plan | KpOHLWTENH UMeeT HacTeHHOE
Kpennexue 1 pasmMellaeTca Ha
cTonelwHruue

18

Fissaggio e regolazione del top
Fixing and adjusting the top | Fixage
et réglage du plan | YctaHoBka ©
perynmpoBska CTONELHNL bl
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Posizionamento e fissaggio dei lavabi | Positioning and securing of washbasins
Positionnement et fixation des vasques | PasmelleHune v kpenneHne pakoBMHbI

19

Lavabi in appoggio
Sit-on washbasins
Vasques a poser
HaknagHas pakoBuHa

20

Lavabi soprapiano (a)

Above counter washbasins (a)
Vasques sur plan (a)

PaKOBI/IHa, yCTaHaB/IMBaeMas Ha
ctonewHuyy (a)

Per il fissaggio usare del silicone
neutro per specchi | For installation,
use neutral silicone for mirrors
Pour la fixation, utiliser du silicone
neutre pour miroir | Ans kpennexus
MCNonb3oBaTh OECLBETHbIN

CUNWKOH ANS 3epkan
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21

Lavabi sottopiano per top in marmo
Undermounted washbasins for marble
Vasques sous plan pour plans en marbre
BcTpaviBaemas pakoBuHa 4ns
MPaMOPHOW CTONELLUHUL bl

Prima di fissare il top alle basi fissare

il lavabo al top con il silicone neutro
per specchi e viti in dotazione | Before
securing the top to the bases, secure
the washbasin to the top with neutral
silicone for mirrors and the supplied
screws | Avant de fixer le plan aux
meubles, fixer le lavabo sur le plan
avec du silicone miroir neutre et les vis
fournies | Mepen TeMm, kak NpUKPENUTH
cTonelwHnLy kK Tymbe, npukpenute
PakoBUHY K CTONeLWHMLE BeCLBETHbIM
CWNMKOHOM ANA 3epkan 1 BUHTaMu 13
KoMnneKkTa nocTasku

22

Lavabi sottopiano per top in vetro
Undermounted washbasins for glass
top | Vasques sous plan pour plans
en verre | BctpanBaemas pakoBrHa
ONA CTEKNAHHOM CTONELUHNUbI

Per il fissaggio dei lavabi utilizzare

i braccetti in dotazione | Use

the supplied arms to secure

the washbasins | Pour la fixation

des vesques, utilisez les bras en
dotation | lns kpenneHns pakoBuHbl
MCNOMb30BaTh KPOHLUTENHbI U3
KoMnnaekTa nocTaBku
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Cassetti | Drawer | Tiroirs | Schubladen | Awuku

23

Smontaggio dei cassetti
Removing the drawers
Démontage des tiroirs
[eMoHTax ALnKoB

24

Sgancio del frontale
Releasing drawer front
Décrochage de la facade
CHatne dacapa
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1+/-2mm 1+/-1,5mm

Regolare su
entrambi i lati

I

25

Regolazione cassetti
Adjusting the drawers
Réglage des tiroirs
Perynuposka aLnkos

26

Montaggio delle placchette di
copertura | Fitting the cover
plates | Assemblée des plaques
de recouvrement | MoHTax
3aKpblBatOLLMNX 9NTEMEHTOB
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Ante | Doors | Ante | Portes | CtBopku

max. £ 3 mm

+2mm

+3|-2mm

27

Regolazione cerniere
Hinge adjustment
Réglage des charniéres
Perynvposka netenb
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28

Attivazione del sistema di
ammortizzazione | Activation of
the damping system | Activation
du systéme d’amortissement
MNopgkntoueHne aMopTn3aLMOHHON
CUCTEMBI

Disattivazione del sistema di
ammortizzazione | Deactivation of
the damping system | Désactivation
du systéme d'amortissement
OTKtOYEHNE aMOPTU3aLUNOHHOWN
cucTeMmsl
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Fissaggio dei pensili, delle semicolonne e delle colonne | Securing wall units,
semi-columns and columns | Fixation des meubles hauts, des semi-colonnes et des
colonnes KpenneHne HaBeCHbIX WKadOB, MONyNeHanoB 1 NeHanos

B

D. — E. —

7
E

B

29
A. Vedi passaggio 4 | See section 4
Voir passage 4 | Bugen npoxon 4

B. Vedi passaggio 5 | See section 5
Voir passage 5 | Buper npoxon 5

C. Vedi passaggio 9 | See section 9
Voir passage 9 | Buger npoxog 9

D. Pensili | Wall units | Meubles
hauts | HaBecHble wkadbl

E. Specchiera contenitore esterna
External mirror unit cabinet | Miroir
de rangement externe | HapyxHbii
3epKabHbIl LKapumK

F. Colonne | Columns | Colonnes
MeHanbl

G. Semicolonne | Semi-columns
Semi-colonnes | MonyneHansl
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Specchiera contenitore semincasso e incasso | Recessed and semi-recessed
mirror unit cabinet | Miroir de rangement semi encastré et encastré | 3epkanbHbin
LwKapumMK NoNyBCTpaMBaeMblin 1 BCTpaMBaeMbI MOMHOCTbIO

30
Posizionamento
Positioning
Positionnement
PasmelleHune

31

Segnatura dei fori
Marking the holes
Marquage des trous
Mapknposka oTBEpPCTUM

32

Togliere la specchiera e forare
Remove the mirror and drill the
holes | Retirer le miroir et percer
YRanuTb 3epkano n BbINOMHUTb
oTBEPCTUA
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33
Riposizionare la specchiera
Reposition the mirror

Repositionner le miroir
YCcTaHOBUTb Ha MECTO 3epKasno

o

%

Q
34
Fissare la specchiera

-7 Secure the mirror

Fixer le miroir
MpukpenuTb 3epkano




Raccomandazioni per il montaggio

Prima di procedere al montaggio del mobile assicurarsi che tutti
i pezzi siano integri e privi di vizi.

Qualora risultassero danneggiate le parti rivolgersi al rivenditore
o a Noorth Milldue s.p.a.

La ditta declina ogni responsabilita qualora fossero riscontrati
problemi o vizi dopo il montaggio del mobile stesso.

Assembly recommendations

Before assembling the cabinet, make sure that all pieces
are intact and without any defects.

Should any parts be damaged, please contact the dealer
or Noorth Milldue s.p.a

The company declines all liability should any problems
or defects be detected after installing the said cabinet.

Conseils pour le montage

Avant de procéder au montage du meuble, s’assurer que tous

les éléments sont intacts et sans défauts.

Siles pieces sont endommagées, contacter votre revendeur

ou Noorth Milldue s.p.a

L'entreprise décline toute responsabilité si des problemes ou des
défauts sont constatés apres le montage du meuble lui-méme.

PexomeHpgauunm no MOHTaxXxy

Mpexpae yem NnpucTynuTb kK cbopke mebenu, ybeautecs,

uTo BCe geTanu 6e3 noBpexaAeHnit n He UMeroT AedeKToB.
Ecnv getanu noBpexaeHsl, obpaTuTech K gunepy unm

B komnaxuto Noorth Milldue s.p.a

KOMMaHUs He HECEeT HUKAKOW OTBETCTBEHHOCTH B Clyyae
obHapyxeHus npobnem nnu gecdekTos nocne cbopku mebenu.

noorth.it



